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作为关于获取遗传资源和公正和公平分享其利用所
  产生惠益的名古屋议定书缔约方会议的生物多样
  性公约缔约方大会
第三次会议
2018年11月17日至29日，埃及沙姆沙伊赫
议程项目18 
关于获取遗传资源和惠益分享的名古屋议定书缔约方通过的决定
3/14.	《名古屋议定书》第4条第4款范围内的获取和惠益分享专门性国际文书
[bookmark: _Ref314474052]关于作为获取遗传资源和惠益分享的名古屋议定书缔约方会议的缔约方大会，
确认需要加强各国际文书在获取和惠益分享方面的协调和相互支持， 	
认识到确定获取和惠益分享专门性国际文书的任何标准以及承认此种文书的任何进程，其目的都不是要在《名古屋议定书》和其他国际文书之间建立一种等级，
1. 表示注意到下文附件概述的关于《名古屋议定书》第4条第4款范围内获取和惠益分享专门性国际文书的研究和潜在标准，[footnoteRef:1] 并同意在其第四次会议重新审议这些潜在标准； [1:   “关于确定获取和惠益分享专门性国际文书标准的研究以及可能的承认进程”（CBD/SBI/2/INF/17）。] 

2. 邀请各缔约方和其他国家政府提交：
(a)	关于在其国内措施中如何处理获取和惠益分享专门性国际文书的信息；
(b)	关于研究中的潜在标准的意见，同时顾及《议定书》第4条第1至第3款；
3. 请执行秘书继续跟踪相关国际论坛的发展情况；
4. 又请执行秘书综合所提交的信息和意见，包括来自相关国际论坛的发展情况的信息，并将这些信息和意见提交执行问题附属机构第三次会议审议；
5. 请执行问题附属机构第三次会议审议上文第4段所述的综合信息和意见，并向作为名古屋议定书缔约方会议的缔约方大会第四次会议提出一项建议；
6. 决定在其未来会议议程中列入关于“与其他国际组织的合作”的常设项目，以评估相关国际论坛的发展情况，包括关于得到其他政府间机构和/或一个或一组缔约方承认的获取和惠益分享专门性国际文书的任何信息，以期加强《议定书》与获取和惠益分享专门性国际文书之间的相互支持；
7. 邀请各缔约方和其他国家政府酌情在国家层面就不同国际论坛中涉及的获取和惠益分享问题进行协调，以便支持一个协调统一的国际获取和惠益分享机制；
8. 邀请各缔约方和作为或将要成为《名古屋议定书》的缔约方和获取和惠益分享专门性国际文书的缔约方的其他国家政府酌情采取措施，以相辅相成的方式执行这两份文书，包括土著人民和地方社区在相关情况下或酌情根据其国情参与其中。
[bookmark: _Toc527556186]附件
[bookmark: _Toc527556187]《关于获取遗传资源和公正和公平分享其利用所产生惠益的名古屋议定书》
第4条第4款范围内获取和惠益分享专门性国际文书的潜在标准
	以下是《关于获取遗传资源和公正公平分享其利用所产生惠益的名古屋议定书》第4条第4款范围内获取和惠益分享专门性国际文书的潜在标准的摘要，CBD/SBI/2/INF/17号文件所载研究报告对此做了介绍。这些潜在标准正在讨论，议定书缔约方尚未商定。

	1.	政府间商定——文书应通过政府间进程得到制定和商定。文书可具有约束力或不具有约束力。
	2.	专门性——文书：
(a) 适用于否则应属于《名古屋议定书》范围的一套特定遗传资源和/或与遗传资源相关的传统知识；
(b) 适用于特定用途的遗传资源和/或与遗传资源相关的传统知识，这些遗传资源和传统知识需要有区别因而专门处理的办法。
	3.	相辅相成——文书应符合和支持并且不违背《生物多样性公约》和《名古屋议定书》的目标，包括：
(a) 符合生物多样性保护和可持续利用目标；
(b) 公正和公平分享惠益；
(c) 在获取遗传资源或与遗传资源相关的传统知识和惠益分享方面具有法律确定性；
(d) 如国际商定目标中反映的有助于促进可持续发展；
(e) 其他一般法律原则，包括诚信、有效性和合法期望。
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